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«PACCEYEHME EBPOITbI»: PYCCKWUH IMEPEBO/ ITAM®MAETA
«ANATOMIA EUROPAE» (1672 1.)’

5. Hutepec x namdaery B Poccun u xoa paborbl Hag nepesogom

Uem 06ycroBAeHDI BHUMaHHE K TeKCTY, onasiieMy B PoccHio, ckopee Bcero, cAy4alHO?, H JOCTATOYHO
MHTeHCHBHasi paboTa Haz ero mepesozoM? Beab akTyaibHOH JAsi POCCHACKOTO IMpaBUTEAbCTBA
TIOAUTHYECKOH HHPOPMALMH TIaM(pAET He cozepzkan: 6Aarozapsi pasHbIM HCTOUHHKaM (MHOCTPaHHBIM
raseraM, cOOOIIEHHSM KyILOB H AuMAoMaToB) B Poccuu B 061mX depTax 6bIAM 3HAKOMbBI C XOZOM
BoitHbl Mexkay Huzepranzamu u ux npotusHuKaMu.

[ Tpuaunoii ara mepeBosa Moraa cTaTh cama (opma MamdareTa — TpaAMIHOHHAs A EBporb
3.

XVII B., Ho Heobbrunasi ara Poccum Toro BpeMeHH’: MOAUTHYECKHE COOBITHSI XapaKTepPU3YIOTCs

QUTaTaMH U3 CBﬂIgeHHOI‘O l_[I/ICB.HI/IH. BOBMOH{HO, PICXO,ZI,HOﬁ LHEADbIO OBbIAO BbISICHHTD CKPbITOE

3a UOUTaTaMH CBHIHCHHOFO I—[I/IcaHI/IH KOIOYHCTBEHHOE, epCTI/I‘ICCKOB4

AM60  KOH()ECCHOHAABHO-
noAemuyeckoe cogepzsanue (KoAb ckopo B namdaere ynomsanytbi | lana Pumckuii, kapaunaa Byiion,
enuckor VIioHCTepckuit U «epeTHyecke» MPOTeCTAHTCKHE KaHTOHbI ).

Xoa paboTbl HaZ MaMpPAETOM MOzKHO cebe TpeacTaBuUTh caeayiomum obpasom. Ckopee Bcero,

OpPHUTHHAABHBIA MaM(PAeT ObIA ZaH JAAA IepeBoJa AATHHHCTY®, MPO(eCcCHOHAAbHO paboTaBIIEMY C

' Oxonuanne. Hauano crarou em.: 2012. Ne 4 (50). C. 5-12.

2 BeposTHo, B cocTaBe OuepeIHON NapTHH raseT.
3 B cpeanesexosoit Pycu He cylecTBOBaAO AMTepaTypHOH TpazMLIMM, aHaAOTMYHOH eBporelckoi «parodia sacra».
Ecau nozo6ubie npoussesenus u 6bITOBaAH B YCTHOM CKOMOPOIIbEM TBOPHECTBE, TO KHH2KHas KYAbTypa MX OTTOPraAa.
ZlpeBHeiiime CIIMCKH T1epeBOHBIX M OPUIHHAABHDIX OTE4eCTBEHHBIX TAPO/IUI Ha CBSAILIEHHbIE TEKCTbI TIOABASIOTCA TIPHMEPHO
B oaHo Bpemsa — B cepeaune X VII B. Cum. mogpo6uee: Illamun C. M. IToabckuii norurnyeckuit mamgaer B Poccun XVII
CTOAeTHsI: MapouiiHas nepegeaka MoAuTsbl « Orue Ham» us geaa ¢ kypanramu 1672 r. // ZAPBM. 2011. Ne 1 (43).
C. 107111

4 Cp. marepuarnr paspickHoro aeaa Ksupuna Kyabmana 1689 r., ony6aukosaunnsie /l. B. LIseraesbmv: newatnas 6pomnropa
HEMEIIKOTO MHCTHKA, COCTABAGHHAS «H3 KHHT PO3HbIX 602KeCTBEHHOTO ITHCAHHs1 U TOAK Ha X PHCTOBO CAOBO, 4TO GYZET eZMHO
napctso u egun nactoipb» (HOWJAP. M., 1883. Ku. 3. C. 107), 6pina «mokaseisana [ocyaapcrennoro [ Tocoabckoro
npukasy nepeogunkom Ksany Tsxxoropckomy za FOpbro [uBHepy ans mepeBosy, m kakas oHa M o yem mucasa.
IIepeBO/IYMKH, CMOTPSI TOE KHMZKKH, CKa3aAH, YTO Ta KHMKKA epeTHdecKas M NPOTHBHA XPUCTHAHCKOH Bepe, U ZleAa B Hell
HaIHCaHbI TIPOKAATBIE, H K BEAMKOMY TOXYAEHHIO XPHCTHAHCKOH Bepe M cBsToMy FiBamreamro, u yuenmio Xpucrosy. U
3a TaKoOIo /¢ B Hell HAIHCAHHOIO ePEeCHI0 U MPOKAATHIMHU JIeAAMH, He TOKMO MM IepeBOJMTb, HO M YeCTb HEBO3MOXKHO;
IeyaTaHa OHa Jie BOPOBCKH, [0/ICTaBHbIMH HMEHaMH, TIOTOMY YTO TaKHMX XyAbHbIX H 6OrOMEPCKMX KHHUI' HH B KOTOPbIX Gbl
rocyziapcTBax sIBHO B IleYaTHbIX Bopex nevaTath He ctaru» (Tam xxe. C. 134—135).

5 AprymeHTbl B OAb3Y AQTHHCKOTO OPUTHHAAA A PYCCKOTO IepeBoja cM. Bbiie (paszen 3).
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TIepeBo/IOM KHHT, HO HE3HAKOMOMY C 2KHBBIMH 3aIlaZHOEBPOTEHCKUMH s13bIKaMHM H HUKOTZA — HAH I10
KpalHeH Mepe peZIKO — YHTaBIIeMy HHOCTPaHHbIE raseThbl’.

K comarenuto, onpeseiutn mnepeBogunka He yaaroch. B paccmaTpusaembiii mepuos B
[Tocoabckom mnpukase 6biro nath AatunmctoB: Craxedt lagsarosckmit, Aeontuii Ipoce, Cemen
Nappeuxuit, Huxorait Cnaapuii (Munecky), Msan Taxxoropekuit’. YBepeHHO HCKAIOUHTD MO2KHO
Tszxkoropckoro, BAazeBlIero (paHIy3CKMM SI3bIKOM, a Tak:e, BepositHo, Cradapusi, KOTOpbIH,
coraacHo pasbickanuam O. A. Beao6posoit, ocymectua okoro 1672 r. nepesoz (ppaHIIyscKoro Texcra
HaCTOAbHOH urpbl KaprouHoro tuna («leorpapua» tKana Jemape?).

MNaTuHcKuE OpMrMHAA CTaBHA TepeJ TEPeBOJYHKOM HeNpocTyro 3agady. Paboras c
BbICKa3bIBaHUSAMH, 60A€e HAH MeHee TOYHO Bocrpousposuiumu TekcTbl Casimmennoro I lucanusi, on
MOT AH60 TI0Z06paTh COOTBETCTBYIOIIYIO LIMTATy M3 LEPKOBHOCAABAHCKOH Dubamm, An6o mepesecTu
AATHHCKUH TeKcT namdaera. Harmu nabarogenus nokasbiBaloT, 4To B TeX CAydasx, KOT/la AaTHHCKUE
H3peUueHHs TIPeJCTaBASIOT o060l Z0cAOBHbIE 6ubAelickue uuTaThl (Hanpumep, «Durum tibi est contra
stimulum calcitare»; Ne 41), nepesoguuk BocrpousBoAUT TeKcT cAaBsiHCKOH Dubamu: «tlecroko
TH eCTb NPOTHBO pozkHa npaTH» («flectoko Tu ecth mporusy poxsny npatu» (Jesn 9: 5)°). I'lpu
STOM CYIIECTBEHHO OTMETHTb, 4TO GHOAeHCKHME Maccazku LMTHPYIOTCS, CKOpee BCEro, 1o MaMsTH:
TIPU CIIeNTHOH paboTe Haz YepPHOBbIM BapHAHTOM IepeBOJa TepPeBOJYHK eBa AH yCIleBaA HaHTH Bce
Hyz2KHbIe 6uOAefickue MecTa (MCTOYHMKM LIMTAaT B OPHUTHMHAABHOM MaM(AeTe He ObIAM yKasaHbl), Jake
€CAH y HEro 1oJ, pyKoi 6bIAa MedaTHas LepKOBHOCAaBsiHCKas Dubausi. Tak, aas nmepeBosa AaTHHCKOTrO
uspeuenusi «Percutiam Pastorem & dispergentur Oves» (Ne 31) ucroabsosana He Tounasi uuTara
(«I'Topazky mactbips u pasbizyres oupi» (Mk 14: 27) aub6o «I lopazky nactbips u pasbizyTes oBup
craga» (M 26: 31)), a nexuii cpeguuii BapuanT: «I lopazcy mactoips u pasugyTua cTaza».

3akoHOMEPHO, YTO AAaTHHCKMe H3pedeHHs, He mepezaromue gaocaoBHo Cesamennoe [ Iucanue
y2xe B AatuHCKOM opuruHare (manmpumep, «Nullus Propheta in Patria sua» — Ne 36, npu «Nemo
propheta acceptus est in patria sua» ByabraTbr), nepesoasTcs HerocpeACTBEHHO MO TEKCTY MaMpAeTa:
«Hu eaunn npopok Bo oreuectBun cBoem» (cp. «Hu koTopbii mpopok mpusTen ecTb B oTedecTBUM
ceoem» (Nx 4: 24)).

Tor gaxT, uTo mMepeBoAYMK He CTPEMHACS TOYHO BOCIIPOM3BECTH TEKCT 11€PKOBHOCAABSHCKOH
Bubaium, noarsBep:zaeT HCIOAb30BaHHOE HM CAOBO Meu JAAs Tepezadu AatuHckoro gladius B
konTekcrax o I lerpe, otceximem yxo apxuepeiickoro paba: «O6patu mMeub Bb MecTo ero» (Ne 20);
«Bea 60 mxe npuumyT Meub Medemb norubuyTb» (Ne 21); «Ame nopasurb meuemb» (Ne 32). B
COOTBETCTBYIOIIUX (pparMenTax cAaBsHckoro Hosoro 3asera (M@ 26: 51-52; Ax 22: 49-50) so
BCeX 3THX CAydasX ynoTpebAsieTcsi cAoBO Hodxc. Bcero aumb B ogHOM KoHTekcTe AatuHCKOe gladius
TepeBeIeHO PYCCKUM CAOBOM Hodxc: «K13BAeue Hozk u oTceue yxo aecnoe» (Ne 29), T. e. B otauume ot
AATHHCKOTO OPUTHMHAAA, HO 3aTO B COOTBETCTBHHU CO CAABSHCKOH Dubaueil.

¢ Aumb B 0HOM-eZHHCTBEHHOM CAydYae HaM BCTPeTHAACh AaTHHCKas rasera (Hameuaranxas B Kéabme, 1670 r.), us
koTopoit B [ locoabckoM npukase 6biaM TlepeBeieHbl Ha PYCCKHE A3bIK TPH CTaThH. KauecTBO 9THX IepeBOI0B 0OKa3aA0Ch
ropaszio HH2<e, 4eM I1epeBOJIOB Ta3eT C HEMELKOro M HHEPAAHZCKOTO s3bIKoB. VI02KHO cZleAaTh BbIBOZ, YTO y TOTO
IlepeBOMMKa He GbIAO HABBIKOB IMepeBojla raseT ¢ AaTHHcKoro Ha pycckuii. Cm. kpaTko 06 atux mepesogax: Becru-
Kypanrsr. 1656 r., 1660—1662 rr., 1664—1670 rr. Y. 2. Muocrpanubie opurunaab k pycckum tekcram / Mecaea. u
noarot. Tekcros K. Maitep. M., 2008. C. 86—87, 637—641; noapobuee cm. cratbio: Maier I. Lateinische Quellen
fur russische // Rusistika. Slavistika. Lingvistika. Festschrift fir Werner Lehfeldt zum 60. Geburtstag. Miinchen,
2003. S. 227—243 (o6e pabots aoctynub B Murepnere o azpecy: http:/ /www.moderna.uu.se/slaviska /ingrid /).

7 Beasxos A. B. Caymxamue [Tocoanckoro npukasa sropoit tpetu XVII Bexa. Juc. ... kanz. ucr. mayk. M., 2001.
[punrozxenne. Crincox cayzamux [ Tocoanckoro npukasa 1645—1682 r. Ne 113, 144, 277, 472, 513. O A. Ipocce cm.
rakzxke: Aaspenmoves A. B. Aeonrnii [poce, nepesoguux ITocoanckoro npukasa // Aaspentbes A. B. Avoau u semu.

M., 1997. C. 37-50.
8 Beaobposa O. A. leorpagus B Buze koroawt kapr // TOZAPA. A.,1979.T. 33. C. 108-126; Ec xce. Ouepxu pycckoit
xyaozkectBenHoit kyabTypbl X VI—XX Bexos. M., 2005. C. 204—224.

° Baech 1 Jaree maparreAbHble MecTa puBoAsaTcs o MockoBekoit nevatHoit Bubaun 1663 r.
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OpuenTHpysch Ha AATHHCKMH TeKCT NaM()AeTa, NepeBOAYHK, TeM He MeHee, He CAero
BOCIIPOU3BOJIUT IPaMMATHKy OPHIMHAAA, HO BIIOAHE CaMOCTOATEAbHO BbIPa:KaeT HYKHbIH €My CMbICA
rpaMMaTHYeCKMMH CPeCTBaMH PYCCKOTO A3bIKa. 1aK, 06pallieHHe OT I1epBOro AHIIa B BOIIPOCE allOCTOAOB
ko Xpucry: «Si percutimus in gladio» (Ne 32; «ame yaapumb Hoxemb» (A 22: 49)), on menser Ha

KOHCTPYKIMIO C HHPUHHTUBOM: «Allle opasuTb MeueMb».

Tabauua 1.
Tpumepot, urrtocmpupyrowue xoz pabomor Hag mMeKCMoOM nepesoid.
Aam. opuzUHaA A (M. 155) B (M. 375-1) [ (. 27) Bubaus 1663 r.
[15] Noli scribere | He xouro ne He mumm #e” ca | He nummics HeIMuIIU LIPb
rex Romanorum | mumm n(eca)pp | xemss 1(eca)pnb u(eca)pn uyzeuckom (Mu
PUMCKIH PUMCKIU PUMCKHH 19: 21)
[25] Te Te6e I'(ocro)aa | Te6e u(bi)ue [Te]6s upne Te6e Tocroza
Dominum ucrnopbayeMb ["(ocno) aem ["(ocro) aem HCIIOBelyeMb
confitemur 1(a)mumb u(a)mmmb (TumH cB.
HCIIOBeZlyeMb HcroBeyem Awmspocus)
[54] Quid UroTopumbcen | Uto speprms Yro ceu Yro coTBOpHMD
facimus, hic homo | u(e)a(o)s(e)xb | ceu u(e)roB(e)xp | u(e)ron(e)xnb KO YAKD CeH
multa signa facit | MHOro 3HameHisi | MHOzO 3HaMeHMsI | MHOZO 3HAMEHHsl | MHOT'a 3HAMeEHis
TBOPHTD TBOPHM TBOPHM TBOPHUTD
(MNu 11: 47)

*
- BauepKHyTbIe CAOBA 3aUEPKHYTHI H B PYKOITHCH.

Yaxe B nponecce paboThl Haz YePHOBBIM BapHAHTOM IepeBoja Gbiaa OCO3HAHA HE PeAMTHO3HAs,
a MOAMTHMYECKass NpHpoja NaM@AeTa. ITO 3aMETHO 0 TOMY, YTO IIPH CO3ZJAHMHM HOBbBIX CITHCKOB
TIPOMCXOZUAO HE TOAbKO CTHAHCTHYECKOE, HO M CMbICAOBOE (C y4eTOM peaAbHOrO0 MOAHTHYECKOTrO
KoHTeKcTa cobbituit 1672 1.) yrounenue gpopmyanpoBok nepesoza. I Ipeacrapasiercs, uro mocae Toro,
KaK 6bIA CZleAaH OCHOBHOM IIepeBoL, K paboTe T0JKAIOUHACS IePeBOAYHK C APYTHX A3bIKOB (HeMeLKoro
¥/ UAM HUZEPAAHZCKOT0) — M3 TeX, KTO PerYAsPHO YHTAaA HHOCTPAHHYIO IIPECcCy Ha THX A3bIKaX U GbIA
B KypCe eBPOINeHCKUX IIOAMTHYECKHX COObITHH.

[ IpourntocTpupyem ckasaHHOe IpKHM TIPUMEpPOM, a HMEHHO pabOTOH Haz, 1epeBOIOM H3pedeHHH
Ne 24-25, Bocxoasmux k HauaAbHbIM cTpokam lumua cB. Amspocus: «Te6e Dora xsaaum, Te6e
Tocnoza ucnoseayem». Ecau B rumue o6a mspedenus HampabaeHbl K Dory, To B mam@aeTe TOAbKO
KypdropcT-apxuenuckon Kéabuckuii obpamaercs k Bory, B To Bpems kak ropoa Kéabn o6pamaercs
yxe He k Dory, a x kyppropcry: « Vbl npusHaeM Te6s cBOoMM rocyzapeM». OTO He OYEBHAHO U3
CaMOH LIMTATbI M NIPOSICHAETCA AMIIb B KOHTEKCTe MoAuTHYeckoi cutyauuu 1672 r.' M ecau B crimcke
A 6bIA Z0CAOBHBIN TepeBOJ, TO B GOAee NMO3JAHMX CIHCKAX y2Ke IIPOCMATPHUBAETCH «IIOAMTHYECKOEe
OCMBICA€HHe» BTOpoi muraThl (cM. Tabaumy 1).

O ToM, YTO STOT NOAMTHYECKMH IIOATEKCT H3pEYeHHs ObIA BEPHO IIOHAT, CBHJETEAbCTBYET
He TOAbKO yTOYHEeHHas (POPMYAHPOBKA IlepeBOZa, HO M TOAKOBAHHE K HEMy, CeAaHHOe B cIucke B.
Tak, x uurare (o ropoae Kéabue) «Tebsa npme Tocnozem nammms ucnoseayem» gobaBaeH, ¢ ogHOM

10 Peub mzaer o koHPAMKTe Mexzy ropogom Kéabmom u Kéabmckum kypgropcrom-apxuenuckonoM (Maxcumunuan

[enpux, us BaBapuu), Bosuukimem eme B 1654 r., xorza Kyp@ropcT cran NpUTA3aTh Ha BAACTb Haz, KéabHOM, KOTOpBIH
HMeA CTaTyC He3aBHCHMOTO rOpoJia, TIOMHHEHHOTO TOAbKO umrepartopy. | log yrposoil BosMozkHON (paHIy3CKOH ocazbl
Kéabn B 1671 . 06H0BHA cucTeMy cBoux (opTuduKanmil, Ho B 1672 r. — Korza y:xe npubauzKxaruch GpaHILy3cKHe BOHCKa
— peLIUA MOHTH Ha ycTyrku apxuernvckony (corosuuky Arogosuka XIV') u, Hakorel, npusHaa ero cBoum cysepeHom (cm.:
Zerlett Rolf. K6ln von den Rémern bis heute. Historische Daten. Kéln, 1990. S. 99-101).
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CTOPOHBI, reorpauuecKkuil KommeHTapui: « Koronus ropoz 1ecapckoun», a ¢ pyroil — MOAMTHYECKHIL:
«Ce eCTb HbIHE ke BOCTIPHEMAIOTb apIbIGHCKYTa KOAOHHHCKOro MOAAMHHBIM roCyapeMb CBOMMD exe
Tpe:kzie cero coTBOPUTH He XoThxy». Kro :xe B Mockse Mor 3HaTh 0 pasHoraacusx MexKzay ropozom
Kéabnom u Kéabuckum kypdropctom Kpome epeBosYHKOB KYpaHTOB, KOTOPbIE PEryASPHO YHTAAH 06
3TOM KOH(AMKTe B HeMeLKHX (U, BO3MO2kHO, roaraHzackux ) raserax?!! Kak MunuMym B ozHOM caydae
JlaHHBIH KOH(AMKT YIIOMHMHAACA TaK:ke B PYCCKHX IepeBozax: «3 Puna peku Hamb mopbaator 6yaTo
MHOTHs TIOCABI TPY2KalOTCsl U XOTATDb Kyppuctpa Koaunckoro 3 ropogom Koannoms nomupurs» 2.

Ecte u apyrue xommentapuu, AokasbiBalollHe, YTO HX COCTABHTEAb a/J€KBATHO TTOHMMAA
MeXaHH3M HHTEAAEKTYaAbHOH HIpbl, MPEJIAOKEHHOH aBTOPOM MaM@AeTa. lak, y:ke MepBbld CAydait
TIOAMTHYECKOTO KOMMEHTHPOBAHUSA CBUETEABCTBYeT 06 9TOM, Korza K uutate «l Ipexzae aaxe merea
BO3IAACHTb TPHzKZbI Msi oTBepaxemucsi» (N2 2) zobaBaeH ToAk: «cuM ecTH mpexkze Aaxe (ppaHIy3
He TIOMoBaIlle TPHKpaThl TpeiaH 6Gyzaems u6o lairyc uMsiHyeTcst meTen Tako:mze M (paHIys».
Hecomuenno, roaranzckuit aBTop BbiGpaA 9Ty IMTaTy HMEHHO H3-3a JBYCMbICAEHHOCTH cAoBa gallus
(‘ppannys’ /‘meryx’), Ha 0OCHOBe KOTOPOH OH MOT MOCTPOUTb CBOIO HIPY CAOB.

KommentaTtop Tak:e cosepuienHo agexBaTHO mosicHUA poAb npunna Opanckoro B
Pa3BOPAYHMBAIOIIHXCS COOBITHAX, HAITMCAB, YTO TOT «B3bICKYET CO (DPaHIIy3bl BAAHOM 60M MMbBTH cO
Hazexxkz010 cBoero mobeaum Bpara» (Ne 31; B mepesoze Ha coBpeMeHHbIH PYCCKHH SIBBIK: «HILET
BO3MOZKHOCTH ZIaTh ()PaHILy3aM FeHepaAbHOE CpazkeHHe, C HaZexKI0H X MOGeUTb ).

[lpu moaroroBke TOAKOBaHHI KOMMEHTAaTOp, OYEBHZHO, TOAb30BAACS OPHTHHAAOM HaMdAeTa.
Coxpanupmmiicss B crcke A mepBoHauaAbHbIH TepeBos, AaTHHCKoro auctuxa «M eaunnp zennp
Notopos, Byprynos neaeas ogna Ozgun npunece BaraBog mecsirb uto roab umatbh» * He mosBoAsteT
TIOHATh CMbICA OPHTHHAABHOH srMrpammbl. Vexasay Tem B cricke B kommenrtatop npeararaer xors ne
COBCEM TOYHOE, HO BIIOAHE OCMbBICAEHHOE H3AOKEHHE COZIep2KaHusl AATHHCKOTO AUCTHXa: « [oAKD cemy
AOTOPUHCKOE IOCYZAPCTBO MOYHO 6BIAO BO €/IMH JIeHb, (ppaHILy3bl'* e Bo eMHOY HeZeAlo ooAbTH, a
[aranzmio Bo eMHD TOKMO MeCAIb YTO k€ B ITBAOM IO/l YIHHHTCSI» .

Mmerotcst Takase TOAKOBaHMsS, HE COBCEM COOTBETCTBYIOIIME CMbBICAY TMOSICHSIEMbIX IIMTAT.
Tak, o Porrepaame B mam@aere rosopurcs: «Hu ezunb npopoxs Bo oreyectBun ceoemb» (Ne 36).
[Tepesoaunx npoxommenTHpoBan: «kHsazs (OpaHCKOro BO3HEHABUAAT ThMb e OGAArOBOAAT IO
CTPaHHBIM KOPOAEM 2KUTH». B zaHHOM cAydae peun, ckopee Bcero, uzet He o kusize OpaHckom, a o
noautuke u aunaomate 1. ze [poore (Pieter de Groot, 1615—1678), cbie nucateas u opucra [yro
ae Ipoora (Hugo de Groot / Grotius)'®.

Psz ToAkoBaHHI He OTAMYAETCs BBICOKOH HHPOPMATHBHOCTbIO. B HIX KOMMeHTaTOp BCEro AMIIb

co06111aeT HEKYIO JIOMIOAHUTEAbHYIO HHpopMaluio o cutyauuu B Huzepranzax, aaxe ne noirasch aatb

' Hanpumep, B 6epannckoii rasere «Sonntagischer Mercurius» (Ne 12 3a 1671 1.) umerorcs usecTis 06 5ToM KOHPAHKTE:
«Die Differentzien mit Chur-Kéln und selbiger Stadt vermindern sich noch nicht und lebt man defiwegen daselbst in
grossen Sorgen» («pasHornacus Mexzy KEAbHCKIM Kyp(IopCTOM H TeM ke FOpO/OM elle He yMeHbIIAIOTCs, I09TOMY TaM
»KMBYT B CHAbHOM BoAHeHHu»; cM.: PTAZIA. (. 155. On. 1. 1671 r. Ea. xp. 3. A. 28). Ora crarba (noa 3arnaBuem
«Huzxnuii Peiin ot 19 mapra» ) He 6bira epeBesieHa A KypaHTOB, HO IIepeBOJYHK HE MOT He YBHJETDb ee, TaK Kak M3
TOTO 2K€ BBINyCKa GbIAO MepeBeeHo 1ecTb APyrux koppecrnonzenuumil (us Absosa, Bapmassi, [Ipyccun, [aarun u ase
us [am6ypra).

2 PTAZA. . 155. On. 1. 1671 . Ea. xp. 7. A. 33. (Opurunana ne naiizeno.)

Cp. Ham nepeBoz ¢ Aaturckoro opuruHana B ipuM. 20, | gacts cratou (C. 8).

QuesuaHo, omucka BMeCTo 6yp2yHAbL.

1. ae Ipoor poaurcs B Porrepaame. B 1669 r. ou 6bin nsbpan naHcHoHapueM CBOEro POZHOTO TopoJa; B KOHLE
monsa 1672 r. B pesyabrare 6yHra (4acTHYHO HarlPaBAEHHOTO M POTHB Hero) ObiA BbiHy2KkeH Gexxatb us Hugepranzackoit
Pecny6auxu B Antsepnien (em.: Israel J. The Dutch Republic. Its Rise, Greatness, and Fall. 1477—1806. Oxford, 1995.
P. 801—-802; Witsen Geysbeek P. G. Biographisch anthologisch en critisch woordenboek der Nederduitsche dichters.
Deel 2. Amsterdam, 1822. P. 428—-429).

8




«Pacceyvenune EBporibi»: pycckuii nepesof nameneta «Anatomia Europae»

CO6CTBEHHOTO OOBSACHEHHS CKPbITOTO CMbICAA COOTBETCTBYIOIIero uspedenus. Ho B 6oabimHcTBe
CAy4aeB [epeBo/l B COYETAHUM C TOAKOBAHHSIMH /IEMOHCTPUPYET, YTO KOMMEHTATOp B OBILHMX YepTax GbIA
3HAKOM C CHTyalllell B CTpaHe, XOTs, pasyMeeTcsi, He MOT 3HaTbh ZeTaAbHOTO Xoza Bcex cobbrrui'®.

Ha pone aoctaToyso 6AUSKHX K TIOAMTHYIECKOH peaAbHOCTH TOAKOBAHHH OTYETAHBO BbIJIEASETCS
«omubKa» KOMMEHTaTopa, UMelolas oueBUAHbIN 1eHsypHbid xapakTtep. O rocyaape Mockosckom B
namdaete rosopuroch: «H cotsopumacsa apysu Mpoa u [ lurar B Tou camon aenb, npexxze 60 Bpasu
6bmma Bzaumb» (Ne 55). Asrop mam@aera, BeposTHO, HaMeKaA Ha TOT (PaKT, YTO BBUZY TypPELIKOH
yrposbl Poccust moazep:kara [ loabury, eme neaasno (a0 sakatouenus AnapycoBckoro nepeMupHsi
1667 r.) 6b1BuIyIo Henpumupumbiv Bparom Vlocksbr' . Ho BoamozkHo Au 6b100 ckasaTh o 1ape Arekcee
MuxaiiroBuue, uto on BbicTynaeT B poau Mpoga uau [ lunata? I lepesoaunk, usberas ocrozuenui,
TMIPEANOKHA CAEZYIONIMH KOMMEHTapUH: «CHMb BeIlaeTh SIKO CAATaHb TYPCKOU H KOPOAb MOACKOH
Mez2xy co60t0 Mupb cotBopHa» '®. [ TosicHenue siBHO omu604YHOE, MOCKOABKY Ha MOMEHT COCTaBAEHHS
namMmparera Ocmanckas umnepus u Peus [ locioanTa comauch B xecrouaiimeii cxsatke. 3anamaroBaTb
06 3TOM 6bIAO CAOKHO; CKOpee BCEro, KOMMEHTATOp MPOCTO PEIIMA OBOHTH «OCTPBIH YTOA».

Uro kacaeTcsi MOAMTHKO-TeorpaMUecKHX KOMMEHTapHeB, TO OHH, B OCHOBHOM, BEpHbI H
CBH/IETEABCTBYIOT O XOPOIIMX 3HAHHSX MX cOCTaBHTeAd. Ho B HEeKOTOPbIX cAydasx, Kak KazkeTcs, HU
caM KOMMEHTATOp, HU MOCAEZYIOIIHME YUTATEAU PYCCKOTO MepeBoia U KOMMEHTapHeB K HeMy He ObIAU
B COCTOSIHMM TIOHSITb, O KaKMX eBPONEHCKHX peaAusxX HJeT pedb. lak, HarpuMep, COBEPIIEHHO BEPHO
06bsICHEHHE, YTO IAEKTOP — 3TO «Kypdupcrb» (Ne 16). Ho 3uar au poccniickuii untateapb, KTo Takoi
«xyppupctb Marynaunckuu» (aar. Elector Moguntinus; Moguntia, Moguntiacum = Maiimn)?
W nonuman Au oH, 0 KaKOM ropozie HJIeT pedb, KOI/la YHTaA, YTo «APreHTHHb — LeCapCKUU BOAHOH
ropoa» (Ne 44)? A Beap B nocaeaHeM cAydae AATHHCKME OPUTMHAA COJEPXKHUT JBa BapHaHTa, Kak
6b1 Ha BbIG0p — «Argentina & Strasbourg»'®. Ecau 6b1 mepeBogunk BbIGpar BTOPOH BapHaHT HAHM
KOMMeHTaTop AaA 6bl mpuMedanue Tuna «Aprentun, unaye Ctpac6ypr», Bce 6bIA0 6bl 5ICHO; MOZ,
STUM Ha3BaHHEM ropoJ (GurypHpyeT Bo Bcex Bbimyckax «Becreii-Kypauros», a0 20 pas (B mocareguem

Bbimycke’’ Bocemb pas, ¢ Bapuantamu Cmpacbypx, Cmpaséopx, Cmpacbypx, Cmpasbypx), B TO

BpeMms Kak Apzenmun He BcTpedaeTcss HU pa3y — HU B 0JHOM ToMe” ..

Kpome Toro, 0H0 13 MoAMTHKO-reorpauuecKux MOSCHEHHH IBHO OMIHG0YHO, a HIMEHHO CTPOKa
«Russb Oconckon» (aar. Dux Ossona; Ne 53), noayuusiuas mosicHeHHe «KHSI3b AAMHCKOTO
KopoAsi». Peub 2xe uzet 06 ucnanckom rybepuatope MunaHa, moMenieHHOM aBTOPOM MaMpAETa CpezH
HTaAbSHCKUX BAazZeTereil. MoxHO ZymaTb, YTO HEKOTOpble KOMMEHTApMH MOTAM TPHHAJAEKaTh
U ZPYTUM AMIIAM, TIOMHMO COCTaBHTEASl OCHOBHBIX TOAKOBAHHH, GOADbINEH YacTbIO OTAHYAIOIIMXCS

XOPOIIHNM 3HaHHEM eBpOHCﬁCKHX pea]ﬂdﬁ.

16 Ormernm, uto noutu moroBuHa nutat (25 ma 56) Boobie ocrarach 6e3 Toakosauuit. Cosgaercs BreuaTAeHHe,

YTO KOMMEHTATOp CTPEMHACH B IEPBYIO OYepesb AaTh OGbCHEHHE H3pEdYeHHH, OTHOCAIIMXCS K KPYIHBIM eBPOINeACKHM
rocyzapcTBaM, M3 KOTOPDIX MpoIyleHa Aullb | lopryraaus (moayumBinas nesaBucumocTb oT Vcranuu 3a Heckoabko AeT
7210 onmcbiBaeMbix cobbiTHit). OcTaAbHbIE TIPOITYCKH KacaAHCh OAHTHKOB BTOPOTO-TPETHErO PAJA.

7 B HeMelKHMX M rOAMAH/CKMX raseTax rucard o6 atom cGamenuu. Harmpumep, B mepsoM Bbimycke 3a 32-10 HegeAro
6epaunckon raserbl «B. Einkommende Ordinari- und Postzeitungen» umeercsi koppecnionzennua us Bennr noa zaroit
31 uroast 0 Tom, uto Typku ¢ 80-ThicsuHO# apmueit uzyT Ha [ Toabiny; KOpoAb AMYHO HanpaBAseTCS Ha YKpaHHY, <H MOCKOBHTbI
XoTAT eMy romoub» (opurunan raserbi xpanurcsi B PTAZIA: . 155. On. 1. 1672. Ea. xp. 2. A. 70—70 06.).

18 Tloapasymepaercss Byuauckuit Mup mexsay Peunio Tocoauroit 1 Ocmanckoit umnepuesi, sakatouennpiit 16 okrabps
1672 r., Ho orBepruytbiii ceiivom B Havare 1673 r. (Daops 5. H. Boiupr Ocmanckoit umnepus ¢ rocyzapcTBamu
Bocrounoit Esponbr / / Ocmanckas ummnepus u crpaust [lentparbnoii, Boctounoit u FOro-Bocrounoit Esporer 8 XVII B.
M., 2001. Y. 2. C. 109—111). Onupasic Ha zaHHBIH KOMMEHTapHi, MOKHO MPEATIONOKHTD, YTO MepeBoz, MaM(AeTa B
Poccuu 6b1a caeran B kouue 1672 r.

% Buaumo, cam aBTOp mamdaera He GbIA yBepeH B TOM, YTO €ro YHTAaTEAM 3HAIOT AaTHHCKoe Hassauue Argentina. Cwm.
rakzke Ne 45: «Episcopus Argentinus Strasbourg» (B pycckom nepesoge — «Buckymb Aprenrunckun» ).

20 Bectu-Kypantor. 1656 r., 1660—1662 rr., 1664—1670 rr. Pycckue texcersr. Mocksa, 2009. Y. 1. C. 849. (Kuura
aoctynsa B Mureprere no aapecy: http: / /www.moderna.uu.se /slaviska /ingrid /).

21 STO Ha3BaHHE TaKzKe OTCYTCTBYET B eBpOHeﬁCKOﬁ pecce (paByMeeTCﬂ, 3a UCKAIOYEHHEM Ira3€T Ha AAaTHHCKOM ﬂBbIKe).
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Cymmupyst nabarosenust Haz xoZoM paboTbl ¢ TekcToM mam@aera B | locoabckom mpukase,
H0Jl4epKHEM, YTO, TI0 HAIlleMy MHEHHIO, TepBblH BapuUaHT IepeBoja MpPHHAJAeXKaA AAaTHHHCTY, a Ha
CAeZyIOlIeM 3Tale MPUBAEKAACS KTO-AMG0 U3 TepeBOJYHKOB, PETYASPHO YHTABIINX HHOCTPAHHYIO
Tpeccy M NPUBBIKIIMX paboTaTh ¢ TMepeBojaMH U3 Hee. | [py 3ToM MbI He MozseM ckasaTb, caM AU
AATHHMCT 06paIaics K KOAAeraM 3a IOMOIIbIO, UAH IAaBa | locoabckoro npukasa (Apramon Marsees),
TIOAYYHB OT AaTHHHCTa YepHOBOM MepeBoJl, OTAAA ero «repMaHUCTaM» AAs gopabotku. He uckaroueno,
YTO OH SKCIIAHILMTHO MOTPE6OBAA «TOAKOBAHHE», TaK KaK 3A060JHEBHBIH MOANTHYECKHH CMbICA IIUTAT
us Casmennoro [lucanus tak u ocrarcs menonstHbiM, aaxe B mepesoge. BepositHo, uTo BHOBD
TIpUBAEYEHHbIH K paboTe coTpyanuk | locoabckoro mpukasa, ocBeJOMAEHHBIH B TEKYIMX eBPONEHCKHX
COBBITHSAX, C OZJHOH CTOPOHDI, UCIIPABUA OTZAEAbHbIE (DOPMYAHPOBKU TEPBOHAYAABHOTO IEpeBOja, a
C Apyroil — Z06aBHA reorpaguyeckue u MoiuTHdeckue komMenTtapud. OgHaKo HaM TPYJAHO CyAHTD
O TOM, OZMH AH YEAOBEK 3aHMUMAACsl 9TOH J0PabOTKOM, MAM TaKUX KOMMEHTaTopoB (KOpPpeKTopoB/

PEAKTOPOB) GHIAO HECKOABKO.

6. IlpaBura ny6aukanun

aTuHCKui TEKCT BOCTIPOU3BOAMTCS C COXPAHEHHEM BCEX OMeYaToK (MCIpaBAeHHbIX B KBaZpaTHbIX
CKObOKax), a TaK:e MyHKTyalLlHH, Tak KaK OMMO0YHAasl, HeAOTHYECKas TyHKTYalus B TOAAMHHHUKE MOTAA
HEraTHBHO TIOBAUSATD Ha TepeBo, (04eBUAHO, YTO HABOPIIMK AATHHCKO-(PPAHILY3CKOTO TEKCTa He GbIA
TOHKHM 3HaTOKOM AatblHH). DykBbl ¢ anakpurukamu (tuna é, 1), a takxe 6ykBbl i/j, u/v nepezgarorcs
coraacHo opuruHany. Jlaunnas gopma 6ykBbl s, noxozkas Ha f, He Bocripoussogutcs. | laparreabubiit
(PaHILy3CKHI TEKCT B HallleM W3JaHHH He LMTHPyeTcsl (3a HMCKAIOYEHHEM THUTYAbHOH CTpaHHIIbI, He
uMelollel AaTUHCKOro cootBerTcTBusi). Homepa crpanun B mewaTtHol 6pormope, a Tak:ke AHCTOB
PYKOIIMCH TIPHBOJATCS B CKOOKaX MOAY:KHPHBIM HIPH(TOM. B KBazpaTHbIX CKOGKAaX MPUBOASATCS
(ycroBHDBIE) HOMepa cTaTel 1O MOPS/IKY OPUTHHAAA, @ B KPYTAbIX yKa3aHMsl HA UCTOYHMK IMTaThl (B
uszanuu 1672 r. cChbIAKH Ha MCTOYHHK LIUTHPOBAHUS OTCYTCTBYIOT).

[lpu Tpanckpunuuu mnepeBosa 3a OCHOBY B3ST TIOAHOCTBIO CITUCOK |, OTpaaromui
OKOHYaTeAbHbIH aTar pab6oTbi ¢ TekcToM B [ locoabckom npukase. Meakue yTpatbt BoccTaHaBAMBarOTCS
B KBazpaTHbix ckobkax no crucky B. I'lo cucky B BoccranaBausaercs takzke Bech mepsbiii Aucr,
TIOAHOCTDIO yTpadeHHbIH B crucke | . Bpimeamue us yrnorpe6aenus B coBpeMeHHOM pyCCKOM sI3bIKe
6yxBbl (Hanpumep, C, ®, 1) B MybGAHKaLIMK He COXPAHSAIOTCA, 3a UCKAIoUYeHueM 6ykebl B (sitb). Byxsa
b (ep) BOCIIPOU3BOAMTCS BO BCeX MO3ULIUAX. BbiHocHbIe 6ykBbl (KOTOPbIE YaCTO 3aMEHSIAM COYeTaHHe
6YKB, HalpUMep «AaTHHCKOZ» BMECTO «AATHHCKOTO») BHOCSITCS B CTPOKY M BbIAEASIOTCS KYPCHBOM.
ZJlpyrue cokpaieHus pacKpbIBalOTCs B KPYTAbIX ckobkax. | lymkTyanms opurunanra coxpassercs.
3arnaBHas 6yKkBa HCIIOAb3YETCS B MMEHaX COOCTBEHHDIX U B HadaAe MpeAoxeHui. Dyksennas uupupb
nepezaetcsi apabckumu nuppamu. Haxozsmuecs: Ha MoAsX MOAMTHKO-reorpadHyecKue KOMMEHTapHH
BHOCSITCS B TEKCT H BblZieAstoTcs Kocbivu depTamu (/.../ ). CMbicAOBble KOMMEHTapHH Kak B PyKOIIHCH,
TaK U B HAIleM H3JaHUH OTEAEHbI OT OCHOBHOTO TEKCTa BEPTHKAAbHOH 4epToi ( | ).

Opurunan u nepeBos, BOCIPOUSBOASATCS MapaANeAbHO, YTO6bI 06AEIIHTb CPaBHEHHE, TIPHYEM 3a
OCHOBY B3siTa I10CA€/I0BATEABHOCTDb TEKCTa B opuruHaAe. | lepemerrieHublit py KoMupoBaHUU PparMeHT

PYCCKOTr0O TEKCTA BOCIIPOM3BOAUTCSI HAIIDOTHB COOTBETCTBYIOILIErO (pparMeHTa AQTHHCKOI'O OPHIHHAAA.
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7. Ily6auxanus

l_[epeBoa C AATHHCKOI'O ITHChbMa

(1) Anatomia Europae, C'est a dire,
les dictums de tous les souverains de
I'Europe Sur les secretes Affaires de
lestat present.

nepesoga Hem

(2) Anathomia Europz.

(B, a. 1) Amnaromus cuu pbup Thro Pasceuenue
Epori,

[1] Respublica Hollandiz.
Tristis est Anima mea usque ad mortem,
miseremini mei saltem vos Amici mei,

quia manus Domini tetigit me. (Matth.
26:38;Iob 19: 21)

Ptub [ locnoauras [aranckas

B Bourckux coux ckopbex r(aaro)rersp I Ipuckopbua
ecu za(y)me mos zajce A0 CMEPTH TIOMHAYUTE Msl Bbl
TOAKO BbI py3Hu MoH siko pyka | (o)c(mo)zausa xochycs

mHub,

[2] Liga Triplex.
Antequam Gallus cantet ter me negabis.
(Matth. 26: 34)

Coros Ipery6ou

I_IPCJIC A€  Jajdc IIeTEA BO3IAaCUTb  TPHXKZAbI M

OMBeP2KEIINCS | CHH €CTH IIpedcAe Jadxce (paHLy3
He TIOMOBallle TPHKpaThl npegaH Oyaemu u6o larnyc
HUMSITHYETCsI TIeTel TAKOXCAe U (ppaHILy3

[3] Rex Sueciz.
Quid vultis mihi dare, & ego eum tradam
vobis. (Matth. 26: 15)

Kopoa Cebuckou

Uro xomiere Mub zaTH, 1 as npeaMb BaMb | CH pasyMHO
eCTb 4TO KOpo.1 cBhucKkou Hic 0To Besikou 6panu H(bl)He
TpaszieHb eCTb TOes CTPaHbl MOCITBIIECTBOBATH XOILEm
s1Jic €10 MHO2Kae TIoTpebyem Bes sz K Bounb Aymde emy
BO3ZACTb 3aHE HHKOMY J /0 YTO TyHE COMBOPHMU

AO0/12KEHD

(4] Rex Angliz.
Quemcumque osculatus fuero, ipse est,
tenete eum. (Matth. 26: 48)

Kopo.a Araurckou
Erooc ame ro6:xy Tou ecTb umute ero | ce ecTb erza
YCTPEMAIOCSI a3 TOTZIa U Bbl COIOSHHKH MOH [I€p30CTHO

MPUHUMAUTEC

[5] Rex Galli.
Reddite ergo Ceesari, qua sunt Cesaris,
& qua sunt Dei Deo. (Matth. 22: 21)

Kopoa Mpantryscckou
Bosaaaure

B(o)rosu,

B(0)xus

ybo Kecaplo KecapeBo, a

(4) Si consilium hoc aut opus ex Deo est,
non poteritis destruere illud, ne forté &
deo repugnare videamini. (Act. 5: 39).

Ame ceu copbtb ectb om DB(o)ra u abro ez He

BO3MOKETe pasOpUTH ero, Jaa Hekorza D(o)ry

IIPOTHUBUTHUCS SIBUTECS,

Nil tibi & justo illi, nam multa passa sum
per somnium (Matth. 27: 19).

Huuroosc te6t u cemy npasegnomy muora 60 cTpagaxb
BO cHb | 345 sIBHO KOPO. (PPAHLIYHCCKOU KeAaHHe
CBOE K I1I€CApCKOMY HMMSIHOBAHHIO W BEHILy H3sICHsEm
(T, a.

[Bbpy B3sITH XOIIEM |B;

1) H YTO TaAaHILO8 IIaKUH B IIAIIE€NCCKYHO
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[6] Imperator.
Lavit manus coram populo (Matth. 27:
24).

[Uecap]o

[Ombin pyue clsou mpes Hapozom | ce ecTb [He
Xoliem HHKakoBa AbAla 10 Tozo umbmu Hu Jce B TO
meratucs(!) [Ho cuuee nyctutu sxo| uzersb

[7] Rex Poloniz.
Omne Regnum in se divisum desolabitur
(Matth. 12: 25).

[Kopoa]b 'loackou
u(a)pcts]o ce6b
sarycTherb | [:karo06y| TBopwm o Hecoraacuum cBomx

[ Besaxoe paszieAeHO B

r(o)c(yaa)pcten|HbIx COBBTHHKOB M O BHyTpeHHEMD
pas|opeHuu 3eMAH cBOes

[8] Rex Daniz.
Ecce aqua quis prohibet baptizari. (Act.
8:38)

[Kopoa Janxou

Ce Boza xT0 Bos6pansiem kp(e)cturucs| | 10 [ectb
TMOHEX MOpe OmBepC|To TMOYTO X y HPUCTAHHUINA
oxu| zarom a Ha Mope k 60p6h ]| He BbIXOAAM

[9] Rex Portugallice.
Quid mihi, & tibi est Mulier. (Ioan. 2:
4)

[KopJoa I'Topryrarckou
[Uro Te6t u m]ut o meno.

[10] Petrus Princeps Bragantin.
Tolle grabatum tuum & ambula. (Ioan.
5:8)

[Tlerp]b kuss Bapragunckuu [ /ummanckou xuss/ |

[Bosmu oapb TBOU| M X0AM

[11] Elector Brandenburgensis
Et venient gentes, & tollent nobis
Regnum. (Ioan. 11: 48)

[Kyp@ Juctpp Bpanaebypckou

[ npuayrs ssbi|upt u Bosmym namb 1(a)pcTBo |
[ @ |paniLysy earko MowHO peNoHy TBOPHTH /2 6 KOHeY
[11]apcTBO M OHOE BecMa 104 cBOIO BAACTD 1M046HETD

[12] (6) Dux Saxoniz.
Venit januis clausis, & stetit in medio.
(Toan. 20: 26)

[Kyp Jucrpp Caxconckou

[lpuuat asepma 3aTBOpeHHbIMa u cTa mocpexb |
YAMBASIETCA SIKO (PAMILy3 CHLe HEYasHHOM U BHE3AITy B
[aranckyto 3eMAI0 IPUKZC U B35 TOAHKO MHOTO I'pazios

[13] Eques Gremonville.
Pax vobis. (Ioan. 20: 26)

Boun [pamosuackou /ppanmiysrcckou koBarep/
Mupb Bamb /Toaky He [Ha|mucano /

[14] Liga Palatina.

Et straverunt vestimenta sua in via,
clamabant dicentes, Benedictus qui venit
in nomine Domini. (Matth. 21: 8-9)

Cotos (ppanmyscckou

M nocruraxy pusbl cBosi mo myTu Bomusxy ra(aroa)
rome, 6A(a)rocaosenn rpszabi Bo ums ['(0)c(mo) ane
/Toaxy He [nam |Jucano/

[15] Electores & Principes Imp|[eriales].
Noli scribere rex Romanorum. (Ioan.
19:21)

(a. 2) Kypdupctor u ku(s1)su necapckue

He nummicsu(eca) pb pumckun | He XOTSIM MPOUSBOAATH
Ja (hpaHIy3 AKO O ceMb TIIAHHE HUMam PUMCKHMb
MOHapXo10 6yzeTD,

[16] Elector Moguntinus.
Quod scripsi scripsi. (Ioan. 19: 22)

Arextop /xyppupctb/ Marynaunckuu
Exc mucaxp mucaxp | ce ectb, Mub Bce eauHako,
KTO PMMCKHMb liecapeM HH eCTb, KOMMH CAOBECHI OH

TaKkoXcze K (PPaHLy3y CBOe CKAOHAETD paibHue,
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[17] Dux Lotharingize
Fides tua te salvum fecit. (Luc. 17: 19)

Ku(sa)3b Aoropunckuu
Bhpa tBost ciace Ts1 /ToAKy He Ha|[nu |cano/

[18] Dux Neoburgicus.
Si veritatem dico vobis, quare non
creditis mihi. (Ioan. 8: 46)

Ku(sa)sp Haubypckuu,

Aue uctunny r(aaro)aro Bam Bekyio He Bbpyerte, | TO
ecTb a3 JI0AT0 U ZOBOAHO Bac yBellax, HO BbpoBamu
MHb He BocxoTbcTa.

[19] Dicta Ratisbonensis.
Loquebantur variis linguis magnalia Dei.
(Act.2:11)

Peuenus Patus6oner /ropos BoaHou necapckou /
[x(a)roraxy pasiuunbivMu asbiku BeAuuus D(o):xus
/[Torky] He Hamucano /

[20] Gravelle.

Quia pleni sunt musto illi. (Act. 2: 13)
(8) Converte gladium tuum in locum
suum. (Matth. 26: 52)

[paBeare /ropos ruwmnanckuu /
fko mcnosnmmacs BuHa TMH o6paTHIIa Medb B MbCTO

ero,

[21] Leodium.
Omnes enim, qui accipiunt gladium,
gladio peribunt. (Matth. 26: 52)

Neoauu /[ue]capckou [B]oabHou ropos/
Best 60 woic mpunmym meub MeueMb Moru6HyTh, /TOAKY

He HamucaHo /

[22] Reingravius.
Si Filius Dei es, dic ut Lapides isti panes
fiant. (Matth. 4: 3)

Peunbrpag /rpag uecapckou/
Ame c(o1)ub B(o)xum cbm, pupr za kamenwe cum
xAb6b1 6yayTh, /Ccemy ToAKy He HarmcaHo/

[23] Comes Chamilli.

Hoc genus Demoniorum non ejicitur
nisi jejunio & eleemosyna. (Matth. 17:
21)

Ipagp Kamurckuu
Ceu pog 6Lcos He mcxogum TOKMO |MOAHTBO |10 M

IIOCTOM

[24] Elector Coloniensis.
Te Deum laudamus. (Te Deum)

(a. 3) Kypgpucrpp Koronunckuu
Te6t B(o)ra xBarumb | paziyeTcst TOMYy 4TO (ppaHILy3
CHIIe MIPeoZIoAeBaeTb, eMy 60 cHe ycpeJCTBYeTb,

[25] Colonia.
Te Dominum confitemur. (Te Deum)

Kononus ropoz uecapckou

[Te]6ss u(br)ue I'(ocro)aem w(a)mmmb ucroBezyem
ce ectb H(bI)He  BOCIPHEMAIOTD apIbIGHCKYyTIa

Konounuckoz nogaunnbmv r(oc)y(zaa)pemsb cBoums edxc

Tpedic/ie Cero COTBOPUTH He XOThXy

[26] Rhimberga.
Vade & noli amplius peccare. (Ioan. 8:
11)

Prinbepxnb
(a. 4) Mau x Tomy He corpernau

[27] Vesalia.
Ne tibi deterius contingat. (Ioan. 5: 14)

Becaaus, /[ra]ranckou/
Zla ue ropte tu 6yzem /ToaKy He HamucaHo/

[28] Castrum Schenkium.
Neque tu times Deum qui in eadem
damnatione es. (Luc. 23: 40)

Topos Jucxecnanckou /raranckou/
Huxc o1 60mmmca B(o)ra mxc B Tom ocysxcaen ecw,
/ToaKy He HamucaHo /
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[29] (10) Princeps Condeus.
Eduxit gladium & amputavit auriculam
dextram. (Luc. 22: 50)

Ku(sa)sp Kongeynrn,

HsBaeue Hosc M omceue yxo zecHoe | TO ecTb

OM TBOPMM Ha ToU BOuHbL BslIlee M MHOKauee
BPeJCTBO

[30] Dux Longavilla.
Cecide [sic! =occide?] & manduca.
(Act. 10: 13)

Ku(s)3b Norrosunckuu /dpanmysxcckou /
Pasceun u sncap /Toaky He HammcaHo /

[31] Princeps Oranges.
Percutiam Pastorem & dispergentur
Oves. (Marc. 14: 27)

Ku(sa)3p Opanckou,

[Topazy mactbipst u pasbiaymcs craza | B3bICKyem
CO (hpaHILysbl BarHOU 60U UMBTH CO HazZexHZI010 CBOEIO
nobezum Bpara

[32] Admiralis Ruyter.
Si percutimus in gladio. (Luc. 22: 49)

Agmupan Posbepxnb

Aune nopasurp Meuemb | 2KeAaeT yKasy Zia BOJSHbIMb

nyTeMb Ha MopH |6panu| cotBopum!

[33] Dux Jorck.
Domine ni subveneris perimus. (Matth.
8:25)

(a. 53) Ku(a)sp

KOPOAIO/

Hopukp /6pam  araumckomy
['(0)c(mo)au ame He momozsemu morubHem | Moaum
6OAIIOU MOMOIIH Om (PPAHIY306 3aHE CBOESI CHAbI
con[potuso] (A. 6) roranuLoM BoASHBIM TyTem He

BbpUTD

[34] Vice-Admiralis Estreus.
Modice fidei quare dubitasti? (Matth.
14:31)

Bunub agmupan dcrpeu,
Manosbpe uTo cymHmACS ecH, | B036YyJicaem CBOMXb
K XpabpOCTH Mo MAAOJYIIHH SABASIIOTCS

[35] Ultrajectum.
Ecce tibi dabo Claves Regni. (Matth.
16: 19)

YarpaexTn, /raranckou ropos Bssim om (ppaHily308b,/
Ce Te6b zamb karoub 11(a)pcTBus 3HAMEHYEeTb

usMbHY HX 4TO TaKo CyemHo QPaHIy30Mb MO AAAUCS,

[36] Roterdam.
Nullus Propheta in Patria sua (Luc.
4:24)

Porepaamb, /ropos raranckou /
Hu eauap np(o)poxb Bo oTeuecTBUM CBOeMb,

ku(s1)sa  Opanckoz  BosHeHaBuasIm  ThMb ke

6A(a)roBoAsim M0 CTPaHHBIM KOPOAEM KUTH,

[37] (12) Amstelodamum.

Diviserunt sibi vestimenta mea, & super
vestem meam miserunt sortem. (Ioan.
19:24)

Amcrpazam

Paszgeanma pusbl most cebb, 1 0 oAbl MOeU MeTarla
Kpebus, | 0 Pa3OPEHHUH TOPTOBBIX CBOHX IPOMBICAOBb
TOAMKO ITOTMOIIHXb

borbsHyem u O  AHIIEHHH

BAagbTeAbCTBD,

[38] Breda cum Sociis.
Si quis vestrum infirmatur inducat Pres-
byteros. (Ep. Jacob. S: 14)

Bpeza c Topapbuuy, /[rara]auxou/

Aune ko om Bac 60AbsHYem sa npuBeem NpesBUTEPbI
| ce ecTb, Hiic aille U3O6bIMHOE cTpaXcaem ocAaby, Tou

Ja IpurMem puMckyo Bbpy u abue ynokoumcs

14




«Pacceyvenune EBporibi»: pycckuii nepesof nameneta «Anatomia Europae»

[39] Cardinalis Buillon.
Liniovos Oleo sanctoinnomine Domini.

(Ep. Jacob. S: 14)

Kapaunar Byuronn,
(a. 7) Tlomasyio Bac ereem cB(s)TbIMb BO uMs
r(o)c(mo)ane | TO €cTb a3 Bbl C PAZIOCTHIO B IIPUYEm

puUMCKHe Bbpbl U 8 3allIHIIIeHHE TTAITHHO IIPUUMY

[40] Haga.
Saule, Saule, quid me persequeris. (Act.
9:4)

lara /raramini/

Casae Capae uto ma rouums, /ToAKy He HamucaHo /

[41] Marescalius Turena.
Durum tibiest contra stimulum calcitare.
(Act.9:5)

Mapmrb Typenu /renepan gppariysxcckou /
tKectoko i ectb mpotuBO poxcHa mpaTH /TOAKYy He

HanucaHo/

[42] Triplex Exercitus Gallicus.
Dominebonum estnoshicesse, faciamus
hic tria Tabernacula. (Matth. 17: 4)

(a. 5) "Ipery6oe Boucko (paniyscckoe,
['(0)c(mo) au a06po ectb HaMb 345 6bITH COTBOPHM 34

Tpu chuu, /ToAKY He HarmcaHo /

[43] Episcopus Monasteriensis.
Non potestis servire Deo & Mamonz.
(Matth. 6: 24)

Buckymb Muncrepckou,
He mozxere cay:xuru B(o)ry u mamone | TO €CTb Bbl
raAaHipl HbCTb BaM TFOZHO TOAMKO CHAHBIM M 6OTaTblm

6bImu U HyJcZa Bam ecTb pUMCKYI0 Bbpy BocnpusTy,

[44] Argentina ¢ Strasbourg.
Tunc si quis dixerit, ecce hic est Christus
aut illic, nolite credere. (Matth. 24: 26)

Aprenrunn, /uecapckuu BoaHOU Topos,/
Toraa ame xto peuem, ce sab ectb XpucToc He UMuTE
Bbpbl, /TOAKY He HamucaHO /

[45] Episcopus Argentinus Strasbourg.
Percutiet te Deus, paries Dealbale [sic! =

dealbate] (Act. 23:3)

Buckymb Aprentunckuu,
Pascpimaem ta B(o)rb creno nosanaenna, /Toaky He
HarnucaHo /

[46] (14) Protestantes.
Iesum novi, & Paulum scio, vos autem
qui estis? (Act. 19: 15)

[ IporecTartnbl, /kaaBuHbI pUMCKOTrO
r(oc)ya(ap)cmsa/

HMucyca snaro. [ [ara Bmb. BbI 2x€ KTO ecTe | ce ecTb
HUYTOXC O KOpoAb @paruyxcckom BbaaTtu :xeraem.
Tounto Bo Es(anre)ackou sanosegu npebyzym.

[47] Cantones Heretici.
Vidite contemptores, & admiramini &
disperdimini. (Act. 13: 41)

Kounrauuu repernueckun /msauapor /
3pute HebperaTeaue, M yAUBASUTECS U OTHOALTE,

/ToaKy He HammcaHo /

[48] 7. Cantones Catholici.

Reliqui mihi septem millia Virorum qui
non curvaverunt genua sua anté Bahal.
(AdRom. 11: 4)

7 cTOATIOBD KaTOAMUKHYX, /mIBauapbl/
Ocrasuxp mub 7000 my:xeu wke He HPHKAOHHIIA

xoabHa cBost npeg Baarom? /oKy He Hammcano/

[49] Geneva.
Genimina viperarum quis docuit vos
effugere iram Dei. (Matth. 3: 7)

(a. 7) lenesa, /uecapckou Boanou ropos/
Poge exugubl xTo Hayun Bac 6e:xxamu om rubBa
B(0)xus /Toaky ne narucano /
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[S0] Papa.

Ierusalem, Ierusalem, convertere ad
Dominum Deum tuum. (Lamentatio
leremiae Prophetae)

[lama,

Hepocarume, Mepocarume, obpatucs ko I'(0)c(mo)ay
B(o)ry tBoemy | pag 6b1 XOThAD @ BCIO BCEAEHHYIO
10/ CBOIO BAACTb U K TOCAYINaHHIO puMcKHe 11(e)pKBH
TIOAYYHTH MOTAD,

[51] Genoua.
Vt quid perditio hec. (Matth. 26: 8)

lenys, /ropos urarnanckou /
Yo sixo mory6asere cusi, /ToaKy He HanucaHo /

[52] Dux Sabaudiz.
Et tu exillis es, nam & loquela tua te facit
manifestum. (Matth. 26: 73)

Ku(sa)sp Cabasaunckuu /ppaniyssb nopy6besxcabiu/
1 b1 om Huxb ecu, ubo 6echzaa TBos | Be | T TBOPUTD,
/ToAKy He HammcaHO /

[53] Dux Ossonz.
Vxorem duxi non possum venire. (Luc.
14:20)

Ku(sa)sb Oconckou, /xu(s)sb araurckoz kopoas/
Keny nosix e Mory npuuti /Toaky He Hanucano/

[54] (16) Principes Italici.
Quid facimus, hic homo multa signa
facit. (Ioan. 11: 47)

Ku(s)3p MTaruanckun

Yto ceu u(e)ros(e)xb MHOZO 3HaMeHHsi TBOPUM |
coBeTyem Medxczy coboro, Kakb [umMam om ¢paJHiysa
(a. 8) [ocrepemmucsi] Bo Besimem cuie 6AaromoAydHO
coxbBaemua

[55] Dux Moscoviz.

Et facti sunt amici Herodes & Pilatus
in ipsa die, nam anté inimici erant ad
invicem. (Luc. 23: 12)

['(0)c(y)a(a)pp Mockosckuu

U coropumacsa apysu, Mpog u [ lunam B Tou camou
JieHb, rpedcae 60 Bpasu OblIlla B3aUMD, | cumb Belabr,
SIKO CaATaH TyPCKOU M KOPOAb TIOACKOU MeENCAY cO60I0

MHp COTBOpHIIIA

[56] Turca.
Salutem ex inimicis nostris. (Luc. 1: 71)

Typoxn,

Crnacenne om Bparos H(a)mmxb | TO ecTb as Co
xp(u)cTHanbl 6paM TBOPIO He BHHBI paZd KOes, HO
npubbIAM pagu, 11(a)pcTBO Moe pacrpOCTPaHUTH,

Una dies Lotharos, Burgundos hebdo-
mas una
Una tulit Batavos, Luna quid anne feres.

U eaundb aenn rotapos, /nopy6escHou co pparitysor/
6ypry|naos] u(e)s(e)rsa eauna,

Eaunb npunece 6ataBos /raranupi/ wm(ecs)ub
UMaTb’, | Toaxb cemy rotopunckoe r(ocy)a(a)pcrso
MOYHO OBbIAO BO €JMHD J€Hb, (PPAHILY3bl H BO E€JUHY
H(e)z(e)rro /curno/ ogonbru, a laranamio Bo ezum
toxmo m(e)c(s)ub Yo s B whaou rog yuunurces,

! ﬂ,aj\ee HJET (PParMeHT C HapyIIEHHbIM ITOPSZKOM TEKCTA.

2 ﬂa/\ee TIOPsAZL0K craTen COBITaZla€T C OPUTI'HHAAOM.

3 Tax B pykomnucu; oueBuzHO, mucen yryctua gsa caoBa. Cp. cucok B: M eaun aen Aoropos, Bypryrzorn
/mopy6edicubii co ppaniysonm/ H(e)a(e)rs oana ogun npunece batosodb /raranupi/ m(e)c(s)ub Exxe roap umarb.
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